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A gabonafélék és egyéb szemestakarmányok mozgatását és 
szállítását könnyíti meg a szombathelyi Mezőgazdasági Gép-
gyártó és Szolgáltató Vállalat a PTA—100-as típusú gabona-
íúvó gépe. A Gabona Tröszttel közösen kifejlesztett beren-
dezés óránként 6 tonna szemesterményt tud száz méterre 
továbbítani. Képünkön: Részlet a szerelőműhelyből. Szere-

lik a PTA—100-as típusú gabonaszállító berendezést 

DOLGOZNAK 
A SZIVATTYÚK 

Az Alsótiszavidéki Víz-
ügyi Igazgatóság körzetében 
— elsősorban Csongrádban — 
vasárnap is dolgoztak a sta-
bil szivattyútelepek, vala-
mint a csatornák mellé tele-
pített hordozható szivattyúk. 
Most már azonban csupán 
szakaszosan üzemeltek, a te-
rület túlnyomó részét ugya-
nis sikerült megszabadítani 
az elöntéstől. Amennyiben 
újabb csapadék nem áztat ja 
a földeket, néhány nap alatt 
teljesen megszabadítják a 
mezőgazdasági kul túrákat a 
belvizektől. 

Igény-
telenség 

— Egy csókot, csak 
egyetlen kis csókot! — 
könyörög a fiú a lány-
nak. 

— Hagyj békén! — 
utasítja el méltóságtel-
jesen a lány. — Nem 
szeretem az igénytelen 
férfiakat! 

MERSEKELT 
BÜNTETÉS 

Lapunkban korábban meg-
írtuk, hogy a szegedi járás-
bíróság Somogyi Lászlóné 42 
éves, Odessza 18-as épület 
A-lepcsőház alatti lakost, a 
Szegedi Üvegesipari Szövet-
kezet volt főkönyvelőjét kü-
lönösen nagy kárt okozó, 
részben társtettességben el-
követett sikkasztas, csalás 
és hűtlen kezelés, valamint 
társtettességben elkövetett 
vesztegetés miatt 5 év sza-
badságvesztésre ítélte s 4 
évre eltiltottu a közügyek 
gyakorlásától. Ugyanakkor 
bűntársa, Hollósi Imre 32 
éves, Szeged, Vasasszentpéter 
utca 12. szám alatti lakos, a 
szóban forgó szövetkezet volt 
elnöke 4 év ti hónap sza-
badságvesztést kapott és 4 
évre szóló eltiltást a köz-
ügyektől. — Fellebbezés foly-
tán a szegedi megyei bíróság 
a két vádlott esetében bűn-
cselekményük minősítésében 
nem állapította meg a külö-
nösen nagy kár okozását, 
ezért büntetésüket mérsé-
kelte. Somogyiné 4 év, Hol-
lósi 3 és fél év szabadság-
vesztést kapott jogerősen. 

EMLÉKEZÉS 
ÚJHELYI IMRÉRE 

Az idén országszerte több 
rendezvényen emlékeznek 
Újhelyi Imrére, a neves ma-
gyar mezőgazdászra, a Mo-
sonmagyaróvári Gazdasági 
Akadémia egykori tudós 
igazgatójára és tanárára, ha-
lálának 50. évfordulója al-
kalmából. Újhelyi Imre 
Bács-Kiskun megyebeli szü-
lőhelyén, Dunapatajon is 
emlékünnepséget rendeznek-
TAPASZTALATCSERE 
AZ ÖSZI BÚZÁKRÓL 

A termelőszövetkezetek 
szegedi és járási területi 
szövetsége a felsőnyomási 
állami gazdaság búzatábláin 
rendez tapasztalatcserét hol-
nap, szerdán délelőtt. A be-
mutató célja, hogy a kis 
parcellán nemesített ú j bú-
zafaj ták termesztésének 
nagyüzemi tapasztalataival 
is megismerkedhessenek a 
szakemberek. 
A NÖVÉNYVÉDELMI 
SZAKOSZTÁLY 
ÜLÉSE 

Tanácskozásra hívta tag-
jait a megyei agráregyesület 
növényvédelmi szakosztálya. 
Ma, kedden délelőtt Surányi 
Róbert, a növényvédő állo-
frius igazgatója tart előadást 
Vásárhelyen, megyénk nö-
vényvédelmi helyzetéről és 
a következő időszak fölada-
tairól. 

KORSZERŰ 
KÖZMŰÉPÍTÉS 

A közműépítés iparosításá-
ról, a csartonaépítés gépesí-
téséről rendez előadást ma, 
kedden délelőtt 10 órakor az 
Építőipari Tudományos 
Egyesület Csongrád megyei 
csoportja. Zahradnitzky Ele-
mér termelési főosztályveze-
tő az MTESZ helyiségében 
tart előadást, ezt követően 
az ALÉP központi telepéi* 
bemutatóra is sor kerüL 
SE PÉNZ, 
SE KÁRPITOZÁS 

Csalás alapos gyanúja 
miatt indított büntetőeljá-
rást a Szeged városi és járá-
si rendőrkapitányság Patkós 
József 56 éves, Szeged, Ré-
vai utca 6,/A szám alatti la-
kos ellen. Kárpitosmunkákra 
felvett egy ismerősétől 1500 
forintot és később még 500-
at, valamint két ágyat elvitt, 
hogy azokon kárpitosmunká-
kat végez. A pénzt saját cél-
jára fordította, az ágyakat 
pedig beraktározta egy pin-
cébe. Ügyét vádemelésre ha-
marosan á tadják az ügyész-
ségnek. 

SVÉD ESKÜVŐ 
KALOCSÁN 

Kalocsán kötött házasságot 
két svéd fiatal : Ekbergkent 
Ingemar Ledenmark egye-
temista és Svedenmark Eva-
brigitta újságírónő. Az eskü-
vői ceremónia kalocsai nép-
szokások szerint zajlott. A 
menyasszonyt hagyományos 
szertartással öltöztették itte-
ni népviseletbe. Ruháját a 
világhírű népművész-asszo-
nyok varrták. 

SZOVJET 
CÉRNAZÓGÉPEK 

A Szegedi Kenderfonó-
gyárban elkészült a cérnázó 
üzemrész rekonstrukciójának 
terve. Eszerint az üzem gépi-
parkjá t szovjet cérnázógé-
pekkel ú j í t ják fek 

ELŐADÁS 
LELKÉSZEKNEK 

A népfront Csongrád me-
gyei bizottsága, valamint a 
katolikus, a protestáns és 
egyéb egyházak lelkészi bé-
kebizottságainak elnökségei 
tegnap, hétfőn közösen ren-
deztek tájékoztató előadást 
lelkészek számára. Dr. Fó-
rizs Sándor, a tanárképző 
főiskola adjunktusa az euró-
pai és a nemzetközi bizton-
ság kérdéseiről, valamint a 
háború és béke perspektívái-
ról tájékoztatta a lelkésze-
ket. Az előadáson többek kö-
zött részt vett dr. Pataky 
Kornél nagyprépost is. 

NEM LÉTEZŐ TÉGLÁT 
ADOTT EL 

Csalás alapos gyanúja 
miatt indított büntetőeljárást 
a Szeged városi és járási 
rendőrkapitányság Hricsové-
nyi Mihály 34 éves, Szeged, 
Odesszai krt. 16,/D szám alat-
ti lakos ellen. Egy ismerősé-
től azzal vett át 4 ezer 700 
forintot, hogy szerez neki 
téglát. A pénzt elszórakozta, 
s természetesen a téglát sem 
szállította le, mivel azzal 
Hricsovényi nem rendelke-
zett. Ügyét vádemelésre ha-
marosan á tadják az ügyész-
ségnek. 

Csak nagyvonalúan 

— Ne Icgy kicsinyes a részletek megítélésében! 

Közlekedési balesetek 

Ktts / .öne tc t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , a z 
O T P d o l g o z ó i n a k , a k i k f e l e j t -
h e t e t l e n h a l o t t u n k . D U B E C Z 
G V Ü R G Y N E s z ü l . : K i s p é t e r K l á -
r a t e m e t é s é n k i f e j e z é s r e j u t t a -
t o t t e g y ü t t é r z é s ü k k e l m é l y f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . 
E g y b e n m e g k ö s z ö n j ü k az I . sz . 
s e b é s z e t i k l i n i k a k a r d i o l ó g i a i 
o s z t á l y a o r v o s a i n a k é s á p o l ó i -
n a k , h o g y é l e t é t m e g m e n t e n i 
i g y e k e z t e k . S z e g e d , T a r j á n , 
301 1! f s z t . 2. \ g y á s z o l ó c s a l á d . 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f e l e s é g , e d e s a n y a , 
n a g y m a m a , S Z E N T E F E R E N C N E 
L u c z a y I r é n é l e t e i t e k 70. ' é v e b e n 
b o s s z ú s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . 
T e m e t é s e j ú n . 20-án 11 Ó r a k o r 
l e sz az A l s ó v á r o s t t e m e t ő k á p o l -
n á j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a l á d . K ö -
z é p u . 31. T . 3608 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f e l e s é g , é d e s a n y a , 
t e s t v é r , n a g y m a m a é s r o k o n , 
K O P A S Z 1 S T V A N N É Szél V e r o -
n i k a é l e t é n e k 66. é v é b e n h o s s z ú 
t ü r e l m e s b e t e g s é g u t á n e l -
h u n y t . T e m e t é s e j ü n . 20.-án 11 
ó r a k o r lesz a B e l v á r o s i t e m e t ő 
r a v a t a l o z ó j ó b ó l . A g y á s z o l ó c s a -
l á d , K á l m á n y L. u . 14. T . 3696 

S z o m o r ú s z í v v e l t u d a t j u k , h o g y 
s z e r e t e t t é d e s a n y a , B A J Z A K 
M I H A L Y N E r ö v i d s z e n v e d é s 
u t á n e l h u n y t . K í v á n s á g á r a e l -
h a m v a s z t a t j u k . B ú c s ú z t a t á s a 
h a m v a s z t á s u t á n l e sz . A g y á -
s z o l ó c s a l á d , G á b o r A r o n u . 9. 

T- 3635 

Gyász-
közlemények 
I a j ó s z ívve l t u d a t j u k , h o g y 

s z e r e t e t t é d e s a n y a , n a g v m a l m a , 
ö z v . l l O D l B A L A Z S N E K i s p é t e r 
E t e l k a é l e t é n e k 90. é v é b e n h o s z -
szu b e t e g s é g u t á n e l h u n y t . T e -
m e t é s e j ü n . 19-én 13 o r a k o r l e sz 
a z A l s ó v á r o s i t e m e t ő k á p o l n á -
j á b ó l . A g y á s z o l ó e s a l a d , l . e n d -
va i u . 20. T . 3693 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f é r j , é d e s a p a , 
n a g y a p a é s d é d a p a , A B R A H A M 
L A J O S M A V n y u g d í j a s é l e t é n e k 
74. é v é b e n h o s s z ú , s ú l y o s b e -
t e g s é g u t á n 1973. j ú n . 17-én e l -
h u n y t . T e m e t é s e j ú n . 20-án 15 
ó r a k o r lesz a z A l s ó v á r o s i t e m e -
t ő k á p o l n á j á b ó l . A g y á s z o l ó c s a -
l á d , C s o n g r á d i s . 45. T . 3691 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , m u n k a t á r s a k n a k , 
i s m e r ő s ö k n e k , k i k s z e r e t e t t h a -
l o t t u n k , özv . F R A N K O I M R E N É 
t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é -
t ü k k e l e s v i r á g a i k k a l m é l y f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . 
A g y á s z o l ó c s a l á d , K á l l a i f a s o r 
61. T . 3689 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , k i k 
s z e r e t e t t h a l o t t u n k O S V A T H 

I S T V Á N t e m e t é s é n M e g j e l e n t e k , 
r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a i k k a l m é l y 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e -
k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . T ö -
r ö k u . 6. T . 3674 

K ö s z ö n e t e i m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k . , a k i k s z e r e t e t t f e l e s é -
g e m é s d r á g a é d e s a n y á n k , S Á N -
DOR G Y Ö R G Y N E t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e i é s v i -
r á g a i k k a l m e l y f a j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á -
s z o l ó c s a l á d , P e t ő f i S á n d o r s g t . 
41, A . T . 3677 

K ö s z ö n e t e i m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k , a k i k f e l e j t h e t e t l e n h a -
l o t t u n k . R O Z S A J Ó Z S E F t e m e -
t é s é n m e g j e l e n t e k , r e s z v e l ü k k e l 
e s v i r á g a i k k a l m é l y f á j d a l m u n -
k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . H á l á s 
s z ívve l k ö s z ö n j ü k k e z e l ő o r v o s a i -
n a k é s á p o l ó i n a k o d a a d ó , le l -
k i i s m e r e t e s m u n k á j á t . A g y á -
s z o l ó c s a l á d . T . 3679 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ü k n e k , 
m u n k a t á r s a k n a k , k i k s z e r e t e t t 
h a l o t t u n k , D A L K O J Ó Z S E F t e -
m e t é s é n m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k -
ke l és v i r á g a i k k a l m é l y f á j d a l -
m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A 
g y á s z o l ó c s a l á d , A l s ó K i k ö t ő s o r 
2, B. T . 3681 

M é l y m e g r e n d ü l é s s e l t u d a t j u k , 
h o g y s z e r e t e t t f é r j , é d e s a p a , 
n a g y a p a , N A G Y G É Z A J ú n . 
16-án é l e t é n e k 65. é v é b e n h i r t e -
l en e l h u n y t . K í v á n s á g á r a e l -
h a m v a s z t a t j u k . B ú c s ú z t a t á s a 
h a m v a s z t á s u t á n l e s z . A g y á s z o -
l ó c s a l á d . T . 3700 

Mórahalom és Szeged kö-
zött személygépkocsival üt-
között össze a motorkerék-
páron közlekedő Csúri Lász-
ló, Szeged, Szatymaz utca 
28. szám alatti lakos. Utasa 
volt Monostori Ferenc, Mó-
rahalom. Munkás utca 6. 
szám alatti lakos. Mindket-
ten súlyosan megsérültek. A 
személygépkocsival megállás 
nélkül tovább hajtott az ak-
kor még ismeretlen gépjár-
művezető. Kisteleken, a Zó-
na vendéglő előtt talált rá a 
rendőrség Túri Ferenc, Sze-
ged, Feltámadás utca 28. 
szam alatti lakos személyé-
ben. Az IT 55-02-es rendszá-
mú személygépkocsi nem az 
övé, hanem Ferenczi Géza 
asotthalmi lakosé. Túrit a 
Csongrád megyei rendőr-
fökapitanyság letartóztatta, s 
ellene vizsgálatot indított. 

Lovaskocsival figyelmetle-
nül hajtott mellékútvonalról 
az E5-ös útra Kószó István, 

Domaszék, Tanya 510. szám 
alatti lakos Szeged és az 
országhatár között. Összeüt-
között egy jugoszláv rend-
számú autóbusszal, amelynek 
vezetője az árokba hajtott , 
hogy a nagyobb balesetet el-
kerülje. Súlyos sérülést szen-
vedett az autóbusz vezetője. 

Figyelmetlenül akart átha-
ladni az algyői úton a má-
sik oldalra a gyalogosan ha-
ladó Berkó Péter, Szeged, 
Külterület 46. szám alatti la-
kos. Féktávolságon belül lé-
pett egy személygépkocsi elé, 
amely elütötte. Berkót súlyos 
sérüléssel szállították a men-
tők kórházba. 

Allé tehergépkocsi mögül 
figyelmetlenül lépett az út-
testre Szegeden, a Maros ut-
ca 38. számú ház előtt özv. 
Pajtényi Ferencné, Szeged, 
Barka utca 6/B. szám alatti 
lakos, s egy személygépkocsi 
elütötte, özv. Pajtényiné sú-
lyos sérülést szenvedett. 

DÉLMAGYARORSZÁG 

A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t S z e g e d v á r o s i B i z o t t s á g á n a k n a -
p i l a p j a . — M e g j e l e n i k h e t f ó k i v é t e l é v e l n a p o n t a , h é t k ö z n a p o k o n 
8, v a s á r n a p o n k é n t 12 o l d a l o n . — F ő s z e r k e s z t ő : F . N a g y I s t v á n . — 
S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 6740 S z e g e d , M a g y a r T a n á c s k ö z t á r -
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TÜRELEM 
— Tessék idejönni! 
A rendőr áll a járda szélén, tisz-

teleg, köszön. Az ember mintha nem 
is hallaná. Még vissza sem biccent 
az üdvözlésre. Beül a Moszkvicsba, 
önindítózik, s az üléstámlára tá-
maszkodva tolatna visszafelé. A 
rendőr lelép a járdáról, odaáll a 
lecsavart ablak mellé: — Tessék 
csak megállni! 

— Mit akar? 
Az ember fekete hajú, napbarní-

tott. összehúzott, apró disznószemei 
alig látszanak. 

— Szálljon csak ki, legyen szíves! 
— Minek? Nem érek rá. 
— Kérem a vezetői engedélyét! 
A disznószemű dúl-fúl, kutat ja a 

zsebeit, végre megtalálja a jogosít-
ványt, odaadja. 

— Tessék csak kiszállni! 
Végre kiszáll. Türelmetlenül nézi 

a rendőrt, aki nyugodtan áttanul-
mányozza az igazolványt. 

— Megmondaná, milyen tábla van 
ott? — s a rendőr odamutat a sa-
rokra. A tábla oda csak hátulról 
látszik. Kerek. 

— Milyen tábla? Hát, hogy par-
kolóhely van i t t . . . 

— Igeen? A parkolóhely tábla ke-
rek? Tessék csak odamenni meg-
nézni ! 

Kelletlenül odaballag, megnézi, 
aztán visszajön. 

— Hát hol a parkolóhely tábla? 
— támad a rendőrre. — Két hete 
még ott volt, mikor bent voltam a 
piacon. 

— Mikor állt ön oda? — kérdi a 
rendőr. 

— Mikor? Hát reggeli 
— Akkor már ott volt ez a tábla. 

Nem látta? Vagy nem is nézte? 

— Nézi a franc mindig a táblákat! 
Régen itt lehetett parkolni. 

— Régen lehetett, de most nem 
lehet. Megbírságolom utasítást adó 
forgalmi jelzőtábla figyelmen kívül 
hagyásáért. Máskor tessék megnézni 
a táblákat! 

A rendőr átveszi a pénzt, elismer-
vényt ad. 

— Tessék csak idejönni! 
A házaspár mintha nem is hal-

lana. A férfi lezárja a kocsit, éppen 
távozni készülnek. 

— Kérem, tessék csak idejönni! 
Ezt már meghallják. A férfi kel-

letlenül odamegy. 
— Milyen tábla van ott? — mu-

tat a sarki táblára a rendőr. A tábla 
hátulról látszik. Aztán ez a férfi is 
odamegy, megnézi elölről, s mente-
getőzve jön vissza: — Kérem, a 
múltkor még . . . 

— Tessék továbbhajtani! Ha itt-
hagyja a kocsit, megbírságolom. 

Aztán beáll egy Wartburg. Két 
fiú száll ki, lezárják a kocsit, in-
dulnak. A rendőr megállítja őket. 
— Milyen tábla van ott? 

Eltelik harminc perc, és tizenki-
lenc jármű áll be a már ott par-
koló öt mellé. A rendőr tiszteleg, 
köszön, mindenkitől megkérdi, tud-
ja-e, milyen tábla van a sarkon. 

Senki nem tudja. Aki megnézi a 
táblát, eleve meg sem áll. Van, aki 
vitatkozik, a rendőrt okolja, miért 
cserélgetik a táblákat. Egy fiú meg 
egy lány otthagyja a Jawa-motort. 

— Vigyázzon már rá addig! Mind-
járt jövünk, mindegy már az az 
egy, úgyis itt áll már kettő. 

— Kérem, ne tréfáljanak — mond-
ja a rendőr —, ha itthagyják, meg-
bírságolom önöket. 

Aki az itt várakozó kocsiért jön, 
bírságot fizet. A vezetők dühösek, 
elégedetlenek, magukban nyilván 
szidják a rendőrt. A rendőr nyu-
godt, még a hangját sem emeli fel, 
mindenkit kioktat, megmagyarázza, 
miért nem lehet itt várakozni. Az 
újonnan érkezőket figyelmezteti, to-
vábbküldi. Mindig köszön, tiszteleg, 
udvarias. Harminc perc alatt húsz-
szor. Már nézni is fárasztó. 

A forgalom sűrűsödik. Délelőtt 
kilenc óra. Egyre többen kormá-
nyoznak oda a tilos helyre. A rend-
őr odalép, tiszteleg, továbbot int, 
magyaráz. Aztán tolatás, vitatkozás, 
a fél úttest igy is elzárva. Már négy 
kocsi áll egymás mögött, amelyek 
pedig továbbmennének. 

A rendőr nyugodt, udvarias. 
Két autó is dudál, s ú j ra beáll 

egy kis Renault. A rendőr odaindul, 
de a sor másik végén ismét beáll 
valaki. A rendőr mutat ja a táblát, 
továbbot int, intézkedik. Kötélidegei 
vannak. 

Pedig ez csak egy nyugalmas hét-
fő délelőtt. Ott a Marx téren, az 
élelmiszeripari technikum előtt. 

Igaz, míg el nem felejtem! A ti-
zenkilencből ketten megköszönték • 
figyelmeztetést! Ketten! 

Szigeti József 

Gabonaszállító-berendezés 


